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Kap. 1 - Úvod
1.1 Prezentace                                                                                                                                         
Děkujeme, že jste si vybrali tento produkt. Interphone CONNECT Bluetooth ® je zařízení pro bezdrátovou 
komunikaci a zábavu mezi více motocyklisty. Interphone CONNECT lze nainstalovat na většinu přileb s 
rychloupínacím / rozpojovacím držákem. Interphone CONNECT je certifikován tak, aby vydržel drsné 
počasí, s úrovní ochrany „IP67“.

1.2 Varování   
BATERIE
Před prvním použitím baterii zcela nabijte. Interphone skladujte vždy úplně nabitý. Pokud tak neučiníte, 
může dojít k nevratnému poškození kapacity baterie. Nabíjejte baterii každé dva měsíce.  
NEVHODNOST 
Externí jednotka (řídicí jednotka) připojená k zvukové soupravě má stupeň ochrany "IP67" podle IEC60529 
standardu. Řídicí jednotka připojená ke zvukové soupravě může být proto ponořena do 1 metru vody po 
dobu maximálně 30 (třicet) minut. Navzdory této klasifikaci není zařízení imunní vůči většímu zatížení, jako 
je dlouhodobé ponoření, nebo jako jsou vysokotlaké vodní trysky. Používání Interphonu za deště a při 
vysokých rychlostech může být ekvivalentní, jako vystavení produktu vysokotlakým  tryskám. 
SLEDUJTE VŠECHNY NÁVRHY, ABY SE ZABRÁNILO POŠKOZENÍ ZAŘÍZENÍ:      
Produkt neponořujte do sladké vody, která je hluboká více než 1 metr po dobu delší než 30 (třicet) minut. 
Neskladujte produkt, pokud je ještě mokrý. Osušte jej čistým měkkým hadříkem. Vysušte veškerou 
přítomnou vodu nebo vlhkost v konektoru řídicí jednotky a zvukové soupravy horkým vzduchem po dobu 
alespoň 10 minut, aby se zabránilo oxidaci kontaktů.Výrobek nevystavujte slané vodě ani ionizované vodě, 
nápojům ani jiným tekutinám. Pokud je zařízení vystaveno jiné kapalině než je čerstvá voda, tak zařízení 
umyjte studenou čerstvou vodou a opatrně jej osušte čistou a měkkou látkou. Nevystavujte výrobek 
vysokotlakým proudům vody. Ujistěte se, že je konektor zvukové sady zcela zasunut do řídicí jednotky. 
Pokud tomu tak není, zkuste konektor zlehka zatlačit do úplného zasunutí. V opačném případě není 
zaručena ochrana proti vodě a prachu. 

1.3 Hlavní specifikace
• Intercom: Interphone CONNECT umožňuje komunikaci mezi řidičem a spolujezdcem, nebo mezi dvěma 
řidiči, ale pouze na vzdálenost 10 metrů (dosah Bluetooth®) v otevřeném prostoru. Při větších 
vzdálenostech a překážkách není zaručena správná funkčnost zařízení. Tento produkt je vhodný pro 
komunikaci na krátkou vzdálenost.
Pozn.: Pro připojení více účastníků a komunikaci na až 1 km ve volném prostoru je vhodný Cellular 
Interphone ACTIVE.
• Telefon/GPS: Interphone CONNECT lze připojit současně k maximálně dvěma zařízením (mobilní 
telefony / GPS navigátory).
• Rádio FM: Interphone CONNECT  má integrovaný přijímač FM rádia-RDS pro pásmo 88-108 MHz. Je 
možné do zařízení uložit až 8 stanic do předvolby.
• Hudba: Interphone CONNECT umí přehrávat hudbu ze zařízení Bluetooth® prostřednictvím programu 
A2DP a AVRCP  (smartphony, MP3 přehrávače atd.).

• Quick touch™: Interphone CONNECT obsahuje rozhraní Quick touch ™ skládající se ze čtyř kláves pro 
přímý přístup k funkcím. Jediným stisknutím tlačítka se aktivuje odpovídající funkce rychle a intuitivně, bez 
nutnosti menu. 

1.4 Obsah balení

Ve dvojitém balení je materiál zobrazený v červeném rámečku (1.4) vždy po dvou kusech.
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Mikrofon pro integrální přilbu

Sada reproduktorů

Mikrofon pro sklápěcí/jet přilbu

USB kabel pro nabíjení a data

Suché zipy a náhradní molitany

Klipový držákLepící držák

QUICK GUIDE

CHECK FOR SOFTWARE UPDATES ON WEBSITE
www.interphone.com



Obsah je uzamčen 
 

Dokončete, prosím, proces objednávky. 

Následně budete mít přístup k celému dokumentu. 

 

Proč je dokument uzamčen? Nahněvat Vás rozhodně nechceme. Jsou k tomu dva hlavní důvody: 

1) Vytvořit a udržovat obsáhlou databázi návodů stojí nejen spoustu úsilí a času, ale i finanční prostředky.  

Dělali byste to Vy zadarmo? Ne*. Zakoupením této služby obdržíte úplný návod a podpoříte provoz a 

rozvoj našich stránek. Třeba se Vám to bude ještě někdy hodit. 
 

*) Možná zpočátku ano. Ale vězte, že dotovat to dlouhodobě nelze. A rozhodně na tom nezbohatneme. 

 

2) Pak jsou tady „roboti“, kteří se přiživují na naší práci a „vysávají“ výsledky našeho úsilí pro svůj 

prospěch. Tímto krokem se jim to snažíme překazit. 

 

 

A pokud nemáte zájem, respektujeme to. Urgujte svého prodejce. A když neuspějete, rádi Vás uvidíme! 

 


